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K r a k a u  15* D e z e m b e r  1916 Na 28. K ra K ó w  15* G r u d n ia  1916

D er provisorische Staatsrat im K önigreich  
Polen.

Auf A llerhöchsten Befehl Seiner M ajestät des K aisers 
von Ö sterreich und  A postolischen K önigs von U ngarn  
und Seiner M ajestät des D eutschen K aisers w ird folgen

des vero rdnet:
§ 1. Bis auf G rund eines zu vere inbarenden  W ahlver

fahrens ein S ta a ts ra t im K önigreiche Polen gebildet 
sein w ird, w ird  ein provisorischer S ta a ts ra t m it dem 
Sitze in W arschau  errichtet.

D ieser S ta a ts ra t bes teh t aus fünfundzw anzig  M itglie
dern, die m it den W ünschen und  In teressen  des Volkes 
v e r tra u t und  verm öge ih rer L ebenste llung  zur V ertre 
tu n g  aller Gebiete und  Berufskreise innerhalb  der beiden 
G eneralgouvernem ents befäh ig t sind. Fünfzehn  M itglie
der w erden aus dem  deutschen  V erw altungsgebiete , 
zehn M itglieder aus dem  österre ich isch-ungarischen  Ver- 
w altungsgebiete  entnom m en.

Die M itglieder dieses S taa tsra te s  w erden  auf Grund 
A llerhöchsten Befehles Seiner M ajestät des K aisers von 
Ö sterreich und A postolischen K önigs von  U ngarn und 
Seiner M ajestät des D eutschen K aisers durch  gem einsa
m en E rlass der beiden  G ouverneure berufen.

W enn ein M itglied w egfällt, w ird  nach  den v o ran 
gehenden V orschriften  ein anderes M itglied berufen.

§ 3. Die beiden  G eneralgouverneure en tsenden  in  den 
S ta a ts ra t je  einen R egierungskom m issär und  je  zwei 
S te llvertre te r. Zur E inholung  von Ä usserungen oder zur 
E rte ilung  von A ufk lärungen  können  von  jedem  Generai- 
gouverneur nach  B edarf auch sonstige V ertre te r  zu den 
S itzungen des S taa tsra te s  en tsende t w erden.

Die R egierungskom m issäre und  die sonstigen V ertre 
te r m üssen jederze it gehört w erden.

§ 4. D er S ta a ts ra t versam m elt sich das erstem al auf 
E in ladung  der beiderseitigen  R egierungskom m issäre und 
w äh lt aus seiner M itte m it ab so lu te r Stim m enm ehrheit 
den V orsitzenden und seinen S te llvertre te r.

D er V orsitzende fü h rt den T ite l K ronm arschall.
§ 5. Die w eiteren  S itzungen des S taa tsra te s  w erden 

vom  K ronm arschalle  einberufen.
E ine S itzung m uss s ta ttfinden , w enn einer der beiden 

R egierungskom m issäre oder die M ehrheit der M itglieder 
es verlangen.

T ym czasow a R ada Stanu w  K rólestw ie  
Polskiem .

Z najw yższego rozkazu Jego Cesarskiej Mości Ce
sarza A ustryi i A postolskiego Króla W ęgier i Jego Ce
sarskiej Mości Cesarza Niem ieckiego zarządza się, co 
następuje:

§ 1. Do czasu ustanowienia Rady Stanu w  Królestwie 
Polskiem  n a  podstaw ie postępow ania w yborczego, k tó re  
będzie przedm iotem  odrębnego  porozum ienia, tw orzy  
się tym czasową Radę Stanu z siedzibą w  Warszawie.

Ta R ada S tan u  sk łada  się z dw udziestupięciu  człon
ków, którzy obeznani są z życzeniami i  interesam i na
rodu i mocą sw ego stanow iska powołani do reprezen
towania w szystkich ziem i wszelkich kół zawodowych  
w obrębie obu Jenerał-Gubernatorstw. P iętnastu człon
ków powołanych będzie z niem ieckiego, dziesięciu  
z austryacko - w ęgierskiego obszaru adm inistracyjnego.

§ 2. Członkowie tej R ady Stanu powołani zostają  
na podstawie N ajw yższego rozkazu Jego Cesarskiej 
Mości Cesarza A ustryi i A postolskiego Króla W ęgier 
i Jego Cesarskiej Mości Cesarza N iem ieckiego w spól
nym reskryptem obu Jenerał-Gubernatorów.

W  razie ubytku członka R ady Stanu powołany  
będzie inny w  m yśl powyższych przepisów.

§ 3. K ażdy z Jenerał-Gubernatorów w ysy ła  do Rady 
Stanu jednego komisarza rządowego i  dwóch zastępców. 
K ażdy Jenerał-Gubernator może dla uzyskania oświad
czeń lub udzielenia w yjaśnień w ysłać w edle potrzeby  
innych jeszcze przedstawicieli na posiedzenia Rady 
Stanu.

Komisarze rządowi i inni przedstawiciele muszą ka
żdej chwili być wysłuchani.

§ 4. Rada Stanu zbiera się za pierwszym  razem na 
zaproszenie obu komisarzy rządowych i wybiera ze 
swego grona bezwzględną w iększością g łosów  przewo
dniczącego i jego zastępcę.

Przewodniczącem u przysługuje tytu ł Marszałka Ko
ronnego.

§ 5. Dalsze posiedzenia R ady Stanu zwołuje Marsza
łek  Koronny.

Posiedzenie musi się odbyć, jeżeli żąda tego jeden  
z komisarzy rządowych lub w iększość członków Rady 
Stanu.



§ 6. D#r StftAtsmt besehliesst seine G eschäftsord- 
m uxf und  w äh lt insbesondere einen geschäftsführenden 
A usschuss.

Die G eschäftssprache des S taa ts ra te s  is t die polni
sche. Die behördlichen O rgane sind berechtig t, sich der 
é« titschen Sprache zu bedienen.

Die S itzungen des S taa tsra te s  sind  n ich t öffentlich.
§ 7. Der S ta a ts ra t h a t in allen  F ragen  der G esetzge

bung, in  denen die beiden V erw altungen  gem einsam  
•d e r  einzeln an  ihn h eran tre ten , sein G utach ten  abzuge
ben'.

E r is t berufen, an  der Schaffung w eiterer staatlicher 
E in rich tungen  "im K önigreiche Polen m itzuw irken.

Zu diesem  Zwecke h a t der S ta a ts ra t
a) die E n tw ürfe der V erordnungen  auszuarbeiten , 

durch w elche die gem einsam e V ertre tu n g  der von 
der österreichisch-ungarischen M onarchie und 
vom  D eutschen R eiche verw alte ten  Teile des K ö-' 
n igreichs P olen  geregelt w ird;

b) Die E in rich tung  einer polnischen S taa tsv erw al
tu n g  vorzubereiten .

A usserdem  h a t der S ta a ts ra t
1. In itia tiv a n träg e  u n d  A nregungen  in L andesangele

genheiten  vorzubringen,
2. A n der B ildung der polnischen Arm ee m it dem  hie- 

mit be trau ten  höchsten  m ilitärischen B efehlshaber der 
verbündeten  M ächte m itzuw irken,

3. Beschlüsse über die B ehebung der K riegsschäden  
und  über die w irschaftliche B elebung des L andes zu 
fassen und  die hiezu erfo rderlichen  M ittel aus den 
von  den  beiderseitigen  V erw altungen  zur V erfügung 
gestellten  K red iten  anzuw eisen oder durch  Zuschlag zu 
den  d irek ten  S tuern  oder durch  A ufnahm e von A n
leihen aufzubringen.

Die im Sinne des P u n k tes  3 gefassten  Beschlüsse 
w erden, w enn sie die Zustim m ung derjenigen V erw al
tu n g  finden, au f deren  G ebiet sie sich erstrecken , von 
dieser V erw altung  durch V erordnung  in Vollzug ge
setzt.

§ 8. D iese V erordnung  t r i t t  m it dem  T age der K und
m achung in  K raft.

„B estim m ungen  ü b er den  P riv a tp o s t-  und T e 
leg ra p h en v erk eh r des ö ste rre ich isch -u n g a risch en  
O k k upa tionsgeb ie tes in P o le n “ (II. Teil des V er
k eh res  m it dem  k. u. k. O k k u p a tio n sg eb ie tes in 
P o len ) sind b e re its  im S e lb s tv e rläg e  d e r  k. u. k. 
W a re n v e rk e h rsz e n tra le  e rsch ien en  u nd  d o r t  zum  
Preis®  60 H eller zu  beziehen .

§ 6. R a d a  S tan u  uchw ala  sw ój regulam in, w sz « « -
gólności zaś w yb iera  w ydzia ł w ykonaw czy.

R ad a  S tan u  u rzędu je  w  ję zy k u  polskim . O rgana 
w ładz o k u p acy jnych  m a ją  p raw o  posługiw ać się jeży 
kiem  niem ieckim .

Posiedzenia R ad y  S tanu  o dbyw ają  się z w yklucze
niem  jaw ności.

§ 7. W e w szystk ich  sp raw ach  praw odaw czych , w  k tó 
rych  obie adm in istracye w spólnie lub  je d n a  z n ich  zw ró
cą się do R ad y  S tanu , w inna je s t R a d a  S tan u  w ydaé 
sw oją opinię.

R a d a  S tanu  je s t pow ołana do w spó łdz ia łan ia  przy  
tw orzeniu  dalszych u rządzeń  państw ow ych  w  K rólestw ie 
Polskiem .

W  tym  celu m a R a d a  S tanu :
a) w ypracow ać p ro je k ty  rozporządzeń , u stan aw ia

jący ch  w spólne przedstaw icie lstw o części K ró 
lestw a Polskiego, adm in istrow anych  przez Mo
narch ię A u stry ack o  -W ęgierską i  Rzeszę N ie
m iecką,

b) p rzygo tow ać urządzenie po lsk iej adm in istracy i 
państw ow ej.

N ad to  m a R a d a  S tanu :
1. p rzedstaw ić  z w łasnej in icy a ty w y  w nioski i p ro 

je k ty  w  sp raw ach  k rajow ych ,
2. w  tw orzeniu  w o jsk a  polskiego w spółdziałać z n a 

czelnym  kom endantem  w ojskow ym  m ocarstw  sprzym ie
rzonych, k tó rem u pow ierzono to  zadanie. .

3. uchw alać postanow ien ia w spraw ie usunięcia 
szkód w ojennych  i gospodarczego  ożyw ienia k ra ju , a 
po trzebne k u  tem u środk i asygnow ać z k red y tó w  odda
nych  sobie do dyspozycyi przez obie adm in istracye lub 
też  uzyskać je  przez ustanow ienie dodatków  do po
datków  bezpośrednich  albo przez zaciąganie pożyczek.

U chw ały pow zięte w  m yśl p u n k tu  3. po w yrażeniu  
zgody n a  nie te j adm in istracy i, do k tó re j obszaru  się 
odnoszą, m ają  być przez tęż adm in istracyę w prow a
dzone w  życie w  drodze rozporządzenia.

§ 8. R ozporządzenie n in iejsze n ab ie ra  m ocy obow ią
zu jącej z dniem  ogłoszenia.

„P o stan o w ien ia  d o ty czą ce  p ry w a tn eg o  o b ro tu
pocztow ego  i te leg raficzn eg o  w  au s tro -w eg ie r- 
skim  o b sza rze  za ję ty m  P o lsk i“ (II. C zęść  obro tu  
z  c. i k. o b sza rem  za ję ty m  P o lsk i) po jaw iły  się 
w łasn y m  n ak ład em  c. i k. Z a rząd u  ob ro tu  to w a
row ego  i są  tam że do n ab y c ia  w cenie 60 h a le rzy  
za  egzem plarz .

D er G eneralgouverneur: 
K uk.

D er G eneralgouvem eur: 
von Beseler.

Jenera ł-G uberna to r:
Kuk.

Jen era ł-G u b ern a to r: 
von Beseler.

Technische Gummi- 
und Asbestwaren, 

Treibriemen, K a lt 
leim u. s. w.

Techniczne towary 
gumowe i asbesto- 
we, p asy  pędne, 
zimny klej stolarski 

i t. d.

FRIEDRICH ROTTER, Wien IV. Wiedner Gürtel 56
k. u. k. Hoflieferant u. Kammerlieferant des Erzherzogs Karl Stephan.



P O S T W E S E N .
Zensur der P riva tpostsendungen  aus der M onarchie in 

die k. u. k . O kkupationsgebiete in Polen. P riv a tp o stsen 
dungen  nach  den k. u. k. O kkupationsgebieten  in Polen, 
Serbien, M ontenegro und  A lbanien w erden in der M onar
chie h insichtlich der Zensur wie S endungen nach  dem 
In lande behandelt. Es können  dem nach von nun  an  pri
vate  Briefe und  p riv a te  G eldbriefe aus der M onarchie 
nach  dem  Bereiche des M ilitärgeneralgouvernem ents in 
Polen offen und  verschlossen aufgegeben  w erden und 
dürfen  die p riv a ten  G eldbriefe und  die P ostanw eisungen 
schriftliche M itteilungen p riv a te r N atu r en thalten . (Tel. 
Nr. 50988) A. 0 . K. vom  15. N ovem ber11916).

Der P ostverkeh r des M ilitärgeneralgouvernem ents 
Lublin m it D eutschland und dem  G eneralgouvernem ent 
W arschau . F ü r den  P o stv erk eh r des M ilitärgeneralgou
vernem entsgebietes L ublin  m it D eutsch land  und  dem 
G eneralgouvernem ent W arschau  w urde auch  die polni
sche Sprache, aber vorläu fig  nu r au f P o s t k a r t e n ,  
zugelassen. (Kmg. des A. 0 . K .: Tel. N r. 52428 A. 0 . K.)

S P R A W Y  P O C Z T O W E .
Cenzura p ryw atnych  przesyłek  pocztow ych z Mo

narchii do c. i k . obszarów  za ję ty ch  Polski. Z pryw atne- 
mi przesyłkam i pocztow ęm i do c. i k. obszarów  zaję tych  
Polski, Serbii, C zarnogóry  i A lbanii postępow ać się bę
dzie w M onarchii odnośnie do cenzury  ja k  z p rze
syłkam i w ew nątrz k ra ju . O dtąd m ożna w ysy łać z Mo
narch ii do obszarów  W ojskow ego Jenera lnego  Gubona- 
to rs tw a  w  Polsce p ry w a tn e  lis ty  i p ry w a tn e  lis ty  pie
niężne, zaś p ry w atn e  lis ty  pieniężne i p rzekazy  poczto
we zaw ierać m ogą pisem ne w iadom ości treśc i p ry w a
tne j. (Tel. N r. 50988/A. O. K. z 15. lis to p ad a  1916).

O brót pocztow y W ojskow ego Jeneralnego  G uberna
to rstw a Lubelskiego z N iem cam i i Jenera lnem  G uberna
torstw em  W arszaw skiem . W  obrocie pocztow ym  n a  ob
szarach  W ojskow ego Jenera lnego  G uberna to rstw a L u
belskiego z N iem cam i i Jen era ln em  G ubernatorstw em  
W arszaw skiem  dopuszczony zosta ł ta k że  język  polski, 
na razie jed n ak  ty lko  n a  k a rta ch  pocztow ych. (Obwie
szczenie Ń. D. A.:' T el Nr. 52428/N. D. A.).‘

Maszyny i narzędzia rolnicze
Nawozy sztuczne

279 1

Nasiona rolnicze
d o s t a r c z a :

SYNDYKAT ROLNICZY W KRAKOWIE.
A lle  Ansuchen um E in - und A u sfu h r- W sze lk ie  prośby o pozwolenie w yw o- 

bewiiligungen sind gestempelt (S tem pel- zu i przywozu m uszą być zaopatrzone w  
m arken des M . G. G .) einzureichen. znaczki stem plowe W ojsk. Gen. Gubern.

izba toiilm i P r z e iy s ło n
w Pradze, 660 -1 .

udziela Interesentom z Polski bez
płatnych w iad o m o śc i w sprawach 
handlowych i wskazuje źródła zakupu 

towarów w  swoim obwodzie. 
K oresp on d en cya  ta k że  w  j ę z y k u  p o l s k im .

Telefon: 60, 250, 810.

 ------   Godziny przyjęć od: ‘ ,10 1. = =

Die W i s - 1, i i i i l i a i f
in Prag, 6 6 0 - i .

bietet den Interessenten in Polen unentgelt
lich ihre Dienste für Erteilung von Aus
künften über alle den Handel mit dem Kam
merbezirke betreffenden Angelegenheiten wie 
auch für Namhaftmachung von Bezugsquellen 

der einschlägigen Artikel an.
--------- Korrespondenz auch polnisch. -
291 Telephon: 60, 250, 810.

Bureaustunden für den Parteienverkehr: 7*10— 1.
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F  a b  r i k e  n:  s  E. L  Y  P  (Komitat Nógrad) 6.000 W a g g o n s  T r a s s m e h l
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Die Normen weit übersteigende Zug- und Druckfestigkeit! — Leichtes Volumengewicht!
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E is e n b a h n w e s e n .
Eröffnung der Personen- H altestelle  „Zw ierzyniec 

O rt“ . Ab 1. Dezem ber 1916 w urde auf der S trecke R e
jow iec— Bełżec zw ischen der S ta tion  Zw ierzyniec und 
der B etriebsausw eiche W yw łóczka die neuerrich te te  
Personenhaltestelle  „Zw ierzyniec O rt“ eröffnet.

A usgestaltung  der B etriebsausw eiche S ołtyków  als 
S tation . Mit G ültigkeit vom  20. N ovem ber 1916 w urde 
die k. u. k. B etriebsausw eiche S ołtyków  als S ta tion  für 
den gesam m ten Personen- und  G epäckverkehr sowie für 
den G ü terverkeh r in  W agen ladungen  ausgeste llt.

E rgänzung  der Tarife. Tarife 4 (Getreide), 10 (Eisen- 
u n d  S tah lw aren  usw.), 20 (K alk usw.), 25 (K ar
toffeln), 29 (Erze u. s. w.), 31 (Roheisen), 32 (Holz für 
E isenbahnzw ecke) des d irek ten  G üterverkehres der 
k. u. k. H eeresbahn N ord  (V erkehr m it Ö sterreich) w ur
den w eiterergänzt.

K o le jn ic tw o .
O tw arcie p rzystan i osobowej „M iejscowości Zw ierzy

niec“. Z dniem  1. g rudn ia  o tw artą  została  nowo u rzą
dzona p rzy sta ń  „M iejscowość Z w ierzyniec“ położona 
n a  lin ii Rejow iec-Bełzec m iędzy s tacy ą  „Zw ierzyniec“ 
a  w ym ija ln ią  „W yw łóczka“ .

P rzeobrażenie w ym ijalni „S o łtyków “ na stacyę .
Z dniem  20. lis topada  przeobrażoną zosta ła  c. i k. wy- 
m ija ln ia  „S o łtyków “ n a  s tacy ę  d la  w szelkiego obrotu  
osobowego i pakunkow ego, jak o też  i tow arow ego w  ła
dunkach  całowozowych.

U zupełnienie ta ry fy . U zupełnione zosta ły  w dalszym  
ciągu n as tęp u jące  ta ry fy  d la  bezpośredniego  obotu  to 
w arow ego c. i  k . w ojskow ej ko le i północnej (obrót 
z A ustryą): 4 (zboże), 10 (tow ary  żelazne i stalow e itp.), 
20 (w apno i t. p.), 25 (ziem niaki), 29 (rudy  i  t. p.), 31 
(żelazo surow e), 32 (drzew o d la  celów  kolejow ych).

„ 5 T A H D R R Q “
Gesel lschaft  m. b. H. fü r  technische Rr t ike l

Pick Er IL/interstein, Kuschnitzky Er ö rü n h u t
ULMEN - P R R B  - B U D R P E 5 T -  F IU fU E

Bro55hanölung5hciu5 fü r 1 LUielki Dom hanöloury öla techni- 
t echn i sche  Betriebserforöernisse 1 cznych zapotrzebow ańfabrycznych

lie fe rt

Technische G u m m iw a re n ,  R sbes tfab r i-  
kate, R rm a tu re n ,  T ransm iss ians  - B e 
standteile, alle H rten  uon Treibriemen 
unâ T ranspo rtgu r ten , Hebezeuge, S pe
z ia la r t ike l fü r  B rauere ien  unâ LUein- 
keliereien, R os tschu tz fa rben  u.s . w .  in 
geâiegenen Qualitä ten zu uorte iihaften 

Preisen.

Offerte a u f  Verlangen.

âostarcza

Techniczne to w a ry  gum ow e, w y ro b y  
asbestawe, a rm a tu ry ,  części sk ła dow e  
do t ra n s m is y j w sze lk iego  rodza ju , pasy 
i rzemienie, lew ary , a r ty k u ły  specyalne 
d la  b ro w a ró w  i w in ia rń .  Farby przec iw  
rdzew ien iu  i t. d. w  przednie j jakości 

i przystępnych cenach.

Oferty na żądanie.



Jedes Quantum

Ausreibbürsten, Reisbesen, 
=  Börsten u. Pinseln ™

liefert p rom pt und billigst
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BURSTENFABRIK

MI Z1HK0, Wien llll., Heubangasse 8.
Telefon Nr. 35357. In terurban  Telefon Nr. 35357.

C h e n illie n , S e id e n , C a c h m ie r tü c h e r  u . E c h a rp e s  
w ie  ü b e r h a u p t  a l le  M o d e tü c h e r
bei Tücher und M odenwarenfabrik

1DI9HH0 DUB. Wen llll., Kaiserslrassü 11
Fabrik in Kreuzberg (Böhmen).

S z n e lk i, je d w a b ie ,  k a s z m i r y  i e c h a r p e s  
ja k  w o g ó le  s u k n a  m o d n e

poleca fabryka snkna i tow arów  modnych

f[fflinDMU5Mj8tót,ttmlr.I
Fabryka w Kreuzbergu (Czechy).
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Wirtschaftliche Mitteilungen aus dem 
k. u. k. Okkupationsgebiete in Polen.

E rrich tung  einer Aus- und E infuhrstelle in  Nowy 
K orczyn. Mit 20. N ovem ber 1916 w urde die Aus- und 
E infuhrstelle in  N ow y K orczyn (Zollexpositur Boruso- 
w a errichtet). (Mitteil, des K r. Km dos Busk vom  20. No
vem ber 1916).

Neue E in trittss ta tio n  für die S ch lach tgeflügeltrans
porte  aus dem  k. u. k. O kkupationsgebiete  in Polen. F ür
die bew illig ten  S chlach tgeflügeltransporte  w urde als 
E in tr itts s ta tio n  auch das k . k. N ebenzollam t Rozw adów  
bestim m t (Kmg. der gal. S taa th a lte re i vom  4. Dezember 
1916 Z. 8289/XVII, 19832).

E xpositu r des „C en tra lne T ow arzystw o rolnicze“ im 
K önigreich Polen w urde in Lublin  errich tet. („Gaz. 
K iel.“ vom  29. N ovem ber 1916).

Wiadomości gospodarcze z c. i k. 
obszarów zajętych Polski.

Założenie s tacy i w yw ozow ej i przyw ozow ej w No
wym  K orczynie. Z dniem  20. lis topada 1916 założoną 
zosta ła  w  N ow ym  K orczynie s ta cy a  w yw ozow a i p rzy 
w ozow a z ek sp o zy tu rą  celną w  B orusow ej. (Doniesienie 
Kom. obw. w  B usku z 20. lis to p ad a  1916).

S tacy a  w ejścia d la  transpo rtów  drobiu rzeźnego 
z c. i k. obszarów  za ję tych  Polski. C. k. poboczny urząd 
celny w Rozw adow ie ustanow iono jako  stacyę w ejścia 
d la  transpo rtów  drobiu  rzeźnego. (Obwieszcz. gal. Na- 
m iest. z dnia 4. g rudn ia  1916 L. 8289/XVII, 19832).

E kspozy tu ra  C entralnego  T ow arzystw a rolniczego w 
K rólestw ie Polskiem  o tw artą  zosta ła  w Lublinie. („Gaz. 
K iel.“ z 29. lis to p ad a  1916).

Oekonomischer Verband der Landwirtschafts-Genossenschaften
i  in Lemberg
(Handelsorgan der General-Verwaltung der Landwirtschafts-Genossenschaften) g. m. b. h .

Z u rze it: K R A K A U ,  R in g p la t z  N r .  2 2 ,  l> S t .  —  Expositur: W ien VI, M ariah ilfe r- 
strasse 1, c. Telephon 3 3 0 7 . — Filiale: Lemberg, Mickiewiczagasse 26. Telephon 285 .

Lagerplätze: B ie litz-B ia la , Lemberg.

L i e f e r t  en  g r o s :  a) säm tliche V erbrauchsprodukte  und Approvisa tionsartike l b) Land
w irtscha ftliche  A rtike l c) Bau und K onstruktions-M ateria lien  d) Kohle, Petro leum , Schm iere etc.

ZWIflZEK EKONOMICZNY KOŁEK ROLNICZYCH WE LWOWIE
(Organ handlowy Zarządu głównego Tow. Kółek rolniczych) stow. zar. z ogr. por.

Obecnie: K R A K Ó W ,  R y n e k  g łó w n y  L . 2 2 ,  I .  p . —  Ekspozytura; W iedeń VI, 
M ariah ilferstrasse 1. c. Te le fon 3 3 0 7 . — Filia: Lwów, ul. M ickiew icza 26. Te le fon 285 .

Magazyny: Bielsko-B ia ła, Lwów.

D o s t a r c z a  h u r t o w n i e :  a) a rtyku łów  spożywczych i codziennego zapotrzebow ania b) a r ty 
kułów wchodzących w zakres ro ln ic tw a c) a rtyku łów  budowlanych d) węgla, nafty, ^m arów i t. d.



T O W A R Z Y S T W O  A K C Y J N E

POLSKA CENTRALA HANDLOWA
289 w Radomiu, przy ul. SzeroKiej Nr. 1
r o z p o c z ę ło  czynności w kiernnKu a p r o w i z a c y i  obszaru  
Polski, okupow anego przez c. i K. wojska austryacko - w ę
gierskie i dokonyw a zakupów  a r ty k u łó w  s p o ż y w c z y c h  

i pierwszej potrzeby z pierwszej ręki.

T o w a r z y s t w o  p o s ia d a  w y ł ą c z n e  p r a w o  s p r o w a d z a n i a  a r t y k u ł ó w  
w y m i e n i o n y c h  d l a  r z e c z o n e g o  o b s z a r u  z  k r a j ó w  n e u t r a l n y c h .

B ank zur F ö rderung  der forstlichen In teressen. W.
K oleczko t r i t t  in der Zeitschrift „D ziennik N arodow y“ 
vom  24. N ovem ber 1916 für die E rrich tu n g  einer Bank, 
w elche den W aldbesitzern  V orschüsse zur W aldexp lo ita
tion  und H ebung der F o rstw irtsch aft erteilen  w ürde, um 
sie au f diese W eise von  H olzhändlern  unabhängig  zu 
m achen, ein.

Die U ntersuchungsstelle für landw irtschaftliche P ro 
duk te . Die U ntersuchungsstelle fü r landw irtschaftliche 
P roduk te  des M ilitä rgeneralgouvernem ents. (siehe „M it
te ilungen“ Nr. 23) n im m t auch  die U ntersuchung  von 
Schm ierölen und  S chm ierfe tten  auf deren  technische 
E ignung und  Q ualitä t vor.

Zwecks D urchführung  derselben ist ein ca 1/2 kg

B ank d la popieran ia leśnictw a. W  „D zienniku N aro
dow ym “ z d n ia  24. lis to p ad a  1916 dom aga się W. K o
leczko założenia banku, k tó ryby , przez udzielanie w ła
ścicielom  lasów  zaliczek n a  exp loatacyę zrębów  i pod 
niesienie gospodarstw a leśnego, uw olnił w ten  sposób 
w łaścicieli od spekulan tów  drzew nych.

S tacya  dia badan ia  produktów  rolniczych. S tacya 
d la  b ad a n ia  p roduk tów  ro ln iczych  p rzy  W ojsk  owem Je- 
neralnem  G ubernatorstw ie (patrz  W iadom ości Nr. 23) 
p rzedsiębierze także badan ie  olejów  i tłuszczów  sm a
row ych  odnośnie do ich technicznego zastosow an ia  i ja 
kości. Celem przeprow adzenia b ad an ia  należy  przesłać 
w yż w ym ienionej s tacy i w  Lublinie około 1/ 2 kg. wzglę-

„MINIMAX“
ist für Baracken, Fabriken, Spitaeler, Verpflegs- 
magazine, Mühlen, etc. ein unentbehrliches 
Feuerlöschmittel, welches bei der k. u. k. 
Heeresleitung eingeführt und bestbewahrt ist.

Mit Aufklärung und Prospekt dient die

Ungarische M inim ax Aktiengesellschaft 
Budapest, VI. Rózsa u. 85.



bezw. 1/ a 1 grosse P robe der genann ten  S telle nach  L u
blin einzusenden, w elche das E rgebnis, au sg ed rü ck t in 
den üblichen technischen N orm en wie spez. Gewicht, 
V iskosität und  E nglergraden , F lam m punkt und  even
tuell auch V erdam pfbarkeit, in  am tlichen C h arak te r be
sitzenden Z ertifikaten  bekann t gibt. —  Die U ntersu
chung erfo lg t für die , M ilitärverw altung  kostenlos, für 
andere E insender nach  einem  dem nächst erscheinenden 
Tarif. (M. G. G. vom 2. N ovem ber 1916, Z. F . Nr. 115010).

E inführung der F abriksinspek tion  im k. u. k . O kku
pationsgebiete . Zwecks Ü berw achung der D urchführung 
aller durch die sozialpolitische G esetzgebung den in in
d ustrie llen  U ntersuchungen  angeste llten  A rbe ite rn  zuge- 
stąndenen  F ürsorgem assnahm en w ird im  O kkupations
gebiete der F abriksinspek tionsd ienst eingeführt und 
dem selben als in teg rierender Teil die Ü berw achung des 
D am pfkesselbetriebes angegliedert.

Die F abriksinspek tion  w ird von einzelnen F ab rik s
inspektoren ausgeüb t; fü r die D am pfkesselüberw achung 
kom m en ausserdem  au to risierte  V ereine und  Zivilorgane 
in B etrach t. Die O beraufsicht über beide D ienste führt

A. Germross
A .  G .  * - 2

M oderns tes  weltstädtisches Etablissement.

N o w o c z e s n y  Z a l j l a d  w i e l k o m i e j s k i • 

W I E N  V I1. W I E D E Ń  VII.
Mariahilferstrasse 3 8 - 4 8 ,  Kirchengasse 2 - 4 .

m  m  m

E N G R O S  -  E X P O R  T .  H U R  T O  I V N I E  - E K S P O R  T .  

G R O S S T E  A U S W A H L ,  B I L L I G S T E  P R E I S E .  

N A J W I Ę K S Z Y  W Y B Ó R .  N A J T A Ń S Z E  C E N Y .

Seidenstoffe = = = = 
W ollstoffe* = = = = 
W aschstoffe * * * * 
Bänder = = = = = 
Spitzen und Stickerei 
Knöpfe und Borten  
A u fp u tz  - A rtike l * *  

B lum en und Federn 
und dergleichen.

M aterye jedwabne = 
M aterye wełniane = 
Płótna = = = = = = 
Tasiemki = = = = = 
Koronki i H a fty *  = 
G uziki i B orty = = 
W staw ki = = = =' = 
K w ia ty  i Pióra = = 

i t. p.

E N G R O S  -  E X P O R  T .  H U R  T O  W N I E  - E K S P O R  T .

dnie 1/2 li t ra  próbki, podając do w iadom ości re 
zu lta t b ad a n ia  n a  ce rty fik a tach  p o siad a jący ch  chara
k te r  urzędow y u ję ty  w  zw yczajnych  technicznych  p ra 
w idłach n. p. przez zapodanie specyalnego  ciężaru, s to 
pn ia  p łynnośc i i E ng lera , te m p era tu ry  zap łon ięcia i 
ew entualnie tak że  s to p n ia  parow ania. —  D la Z arządu  
w ojskow ego dokonu je  się b ad an ia  bezp ła tn ie , d la  in 
nych  p rzy sy ła jący ch  p róbk i w edle w ydać się m ającej 
ta ry fy . (W. J . G. z 2. lis topada  1916, Z. F. Nr. 115010).

W prow adzenie inspekcyi fabrycznej n a  c. i k . obsza
rze zajętym . D la czuw ania n ad  zabezpieczeniem  robo tn i
kom , zatrudn ionym  w  zak ładach  przem ysłow ych, tych 
w szystk ich  dobrodzie jstw , k tó re  d la  nich s tw arza  so- 
cyalno polityczne ustaw odaw stw o —  w prow adza się na 
obszarze za ję tym  inspekcyę fab ryczną i p rzydzie la  się 
do niej ja k o  in te g ra ln ą  część nadzór nad  ruchem  ko 
tłów  parow ych.

Inspekcyę fab ryczną w y k o n u ją  poszczególni in spe
ktorow ie fabryczni —  dla nadzoru  n ad  ko tłam i paro 
w ym i przew iduje się oprócz tego  tak że  użycie a u to ry 
zow anych tow arzystw  i organów  pryw atnych . N adzór

Fabriken, in WIEN, GRAZ 
und KLAGENFURT.

i  0

ALPENLÄNDISCHE 
DRAHTINDUSTRIE

Ferd. ü e rg i tsc h ’ Söhne
Wien I. Friedrichstrasse Nr. 4.



ERNST DANIA & Co.
W i p n  Leebgassse 4-6.
VV 1C 11> Telephon 55017 u. 1574.

H P

ü !2 ® SPEZIALITÄTEN: =
r—H >r"1 r ®

■3^2 Militärbäckereien, Spezialanlagen. CO
O • P ^  . für Pferdezwieback etc. Kartoffel CD
"Ë p 
'S «j fl verarbeitungsmaschinen, D a r re - , CT»
:fl -*-> <3 

■® • fH
Trokung-", Kakes-, Zwieback- etc. CO

:o
2 p j i f l O fen , Desinfektionsapparate für *"■*cm

Essgeschirr. Anstrich etc. —

Max Kohn&Co., Wien I.
Salvatorgasse 6 und 8.

9
G ro sse  A u s w a h l  in  
W ä s c h e s t i c k e r e i e n ,  
W ä s c h e b e s ä tz e n ,  K n ö 
p fe n ,  S e id e n -  u . S a m t 
b ä n d e r n ,  S e i d e n w a 
r e n ,  S p i tz e n  u n d  P o s a 
m e n t e n ,  N e u h e i t e n  von  

D a m e n p u tz a r t i k e ln .

W ie lk i  w y b ó r  p r z y -  
b r a ń  d o  b ie l iz n y ,  w s t a 
w e k ,  g u z ik ó w ,  w s t ą 
ż e k  j e d w a b n y c h  i  a -  
k s a m i tn y c h ,  k o r o n e k  
i  w y r o b ó w  s z m u k l e r -  
sk ic h .  N o w o ś c i  w  s t r o 
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der beim M ilitärgeneralgouvernem ent an geste llte  F a 
briksoberinspektor. Die B eam ten der F abriksinspektion  
erha lten  vom  M ilitärgeneralgouvernem ent am tliche Le
g itim ationen  und  eine A m tsstam piglie m it der A ufschrift: 
„D er k. u. k. F ab rik soberin spek to r“ bzw. „D er k . u. k. 
F ab rik sin spek to r“. Die T ä tig k e it eines F abriksinspek to rs 
um fasst in  der R egel alle P ro d u k tio n ss tä tten  des ihm  zu- 
gew ie’senen A ufsichtsbezirkes, w elche die gew erbsm ässi
ge bzw. fabriksm ässige E rzeugung  von W aren  be
zw ecken —  m it A usnahm e von p riv a ten  B ergbaubetrie
ben und  B ergw erken, E isenbahnbetrieben  und  T orfge
w innung. —  Die A ufgabe der F ab riksinspek to ren  gegen
über den A rbeitgebern  und  A rbeitnehm ern  b es teh t in der 
Ü berw achung der V orkehrungen  und  E inrichtungen, 
w elche die G ew erbsinhaber zum  Schutze des Lebens und 
der G esundheit der A rbeiter, sowohl in den A rbeitsräu
men, als in  den W ohnräum en, falls sie solche beistellen, 
zu treffen  verp flich te t sind —  der V erw endung von Ar
beitern , der täg lichen  A rbeitszeit, der periodischen A r
beitsun terbrechungen , der F üh rung  von  A rbeitsverzeich
nissen und  des V orhandenseins von D ienstordnungen, der

naczelny  n ad  obu rodza jam i służby w ykonu je  s ta rszy  
in spek to r fabryczny , u stanow iony  p rzy  W ojskow em  Je- 
nera lnem  G ubernatorstw ie. U rzędnicy  in spekcy i fab ry 
cznej o trzym ają  z Jeneralnego  G ubernato rstw a urzędow e 
leg itym acye i tak ież  pieczęcie z nap isem : „c. i k . s ta rszy  
in sp ek to r fab ryczny“, w zględnie „c. i k . in sp ek to r fa
b ryczny“ . D ziałalność in sp ek to ra  fabrycznego  obejm uje 
w  przydzielonym  m u okręgu  nadzorczym  z zasady  
w szelkie za k ła d y  w ytw órcze, w  k tó ry ch  w  sposób p rze
m ysłow y, w zględnie fab ryczny  w y tw arza  się tow ary , 
z w y ją tk iem  p ry w atn y ch  przedsięb iorstw  górn iczych  i 
kopaln ianych , przedsięb iorstw  ko lejow ych  i w ydobyw a
n ia  torfu . —  W  sto sunku  do pracodaw ców  i p racob io r
ców je s t zadaniem  inspektorów  fabrycznych  czuw ać nad  
środkam i i urządzeniam i, k tó re  przedsięb io rcy  obow ią
zani są stosow ać d la  ochrony życ ia  i zdrow ia robo tn i
ków , zarów no w  m iejscach  p racy , ja k  w  udzielonych 
robotn ikom  pom ieszkaniach, —  n a d  sposobem  użycia 
robotników , czasem  p rac y  dziennej i odpoczynków , nad  
prow adzeniem  w ykazów  robotn iczych  i ogłaszaniem  po
rządku  służbow ego, n ad  w y p ła tą  zarobków  i książek

0 1

RUDOLF BACHER
R O U D N IC E  N. ŁABA

C Z E C H Y .
R A U D N I T Z  A. ELBE

B Ö H M E N .

NajwięKsza fabryKa 
pługów  

w Austro-Węgrzech.
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Grösste PflugfabriK 
Oesterreich-Ungarns.

RUDOLF lÄCHERlttUWlTZ'

P ł u g i ,  k u l t y  w a t o r y ,  b r o n y ,  
j a k o t e ż  w s z e l k i e  n a r z ę d z i a  

d o  o b r a b i a n i a  z i e m i .
N i e d o ś c i g n i o n a  k o n s t r u k c y a ,  

p i e r w s z o r z ę d n y  m a t e r y a ł .

P f l ü g e ,  K u l t i v a t o r e n ,  Ł g g e n ,  
s o w i e  s ä m t l i c h e  B o d e n b e a r 

b e i t u n g s g e r ä t e .  
U n e r r e i c h t e  K o n s t r u k t i o n ,  

e r s t k l a s s i g e s  M a te r ia l .



Lohnzahlungen und  A rbeitsausw eisen, der V erw endung 
und  Schulausbildung der jugendlichen  H ilfsarbeiter, wie 
auch  des gegenseitigen V erhältn isses zw ischen dem  F a 
brikan ten  und  den A rbeitern.

D er A m tsbereich der F ab rik sin spek to ren  w ird  in 
zwei A ufsichtsbezirke g e te ilt und  zw ar: der A ufsichtsbe
zirk m it dem  A m tssitze in  Lublin  um fasst die K reise: 
B iłgoraj, Chełm, Hrubieszów, Janów , K ozienice, Krasno- 
staw , L ubartów , Lublin, Opatów, P u ław y, R adom , S an
dom ierz, Tom aszów , W ierzbnik und  Zam ość; dagegen 
um fasst der A ufsichtsbezirk  m it dem  A m tsitze in Kielce 
die K reise: Busk, D ąbrow a, Jędrzejów , K ielce, Końsk, 
Miechów, N ow oradom sk, Olkusz, Opoczno, Pińczów, 
P io trków  und  W łoszczow a. (Kmg. des M. G. G. vom  12. 
Septem ber 1916, V. Bl. Nr. 104).

A rzneibezug aus dem  deu tschen  R e ic h #  Alle an  d eu t
sche F irm en und  an  solche des deutschen  O kkupations
gebietes, seitens der A po theker im k. u. k. O kkupations
gebiete in P olen  zu rich tenden  B estellungen sind bei der 
W arenverkehrszen tra le  im W ege des zuständigen  Kreis-

robotn iczych , n ad  sposobem  użycia  i  w ykszta łcen ia  
szkolnego m łodocianych  pom ocników , ja k  i n ad  obo
pólnym  stosunkiem  pom iędzy fab ry k an tam i i  robo tn i
kam i.

Z akres d z ia łan ia  in spek to rów  fabrycznych  obejm uje 
na razie  dw a okręg i nadzorcze a  m ianow icie: okręg  n ad 
zorczy z siedzibą urzędow ą w Lublinie obejm uje ob
w ody: B iłgoraj, Chełm, H rubieszów , Janów , K ozienice, 
K rasnostaw , L ubartów , Lublin, P u ław y, O patów , R a
dom, Sandom ierz, Tom aszów , W ierzbnik  i Zam ość; ty m 
czasem  okręg  nadzorczy  z siedzibą urzędow ą w  K iel
cach obejm uje obw ody: Busk, D ąbrow ę, Jęd rzejów , 
K ielce, K ońsk, Miechów, N ow oradom sk, Olkusz, Opo
czno, P ińczów , P io trk ó w  i W łoszczow ą. (Obwieszcz. W. 
J . G. z 12. w rześn ia 1916, Dz. Rozp. Ńr. 104).

Sprow adzanie środków  lekarsk ich  z państw a niem ie
ckiego. W szelkie podan ia o zam ów ienia do firm  nie
m ieckich i do niem ieckich  obszarów  za ję ty ch  wnoszone 
być w inny  przez ap tek a rz y  c. i k . obszarów  za ję tych  
do Z arządu  obro tu  tow arow ego po poprzedniem  przej-

i  Kandels- n. O e i M a i e r
in Wien I.. B u t o n u  10,

ertei l t al len Kaufleuten aus dem 
Okkupationsgebiet u n e n t g e l t l i c h  
Auskünfte über Zölle, Ausfuhrver
bote u, Bezugsquellen oesterrei- 

ch ischer  Erzeugnisse,

=  Bureaustunden: 9-6 Uhr. =

Telegrammadresse: Hagekammer. 
Telephon 20494, 20495, 20496.

Izba Handlowa i Przemysłowa
in llliÉin I., Mmm 10,

udziela wszystkim kupcom z ob 
szaru okupowanego bezpłatnych 
w iadomośc i  o cłach, zakazach w y
wozu, źródłach zakupna wyrobów 

: ;  austryackich, : :

=  Godziny urzędowe: 9-6. =====

Adres telegraficzny: Hagekammer. 
Telefon 20494, 20495, 20496.
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Säm tliche Gesuche um Ausfuhrbewilligung aus 
dem k. u. k. O kkupationsgebiete in Polen in die 
M onarchie werden ausschliesslięh von der k. u. k. 
W arenverkehrszentrale in Krakau als der allein  
zur Erteilung der Ausfuhrzertifikate kom petenten  
Stelle erledigt.

Eine Einsendung dieser Gesuche an eine andere 
Stelle hat nur'e ine Verzögerung der Erledigung zur 
Folge.

W szelkie podania o zezwolenie wywozu z k ra 
jów okupow anych Królestwa Polskiego do M onarchii 
załatw ia jedynie i wyłącznie c. i k. Zarząd obrotu 
tow arow ego w Krakowie, jako w y ł ą c z n i e  do 
wydawania certyfikatów wywozowych upraw niony.

W ysyłanie tych podań do innych władz pociąga 
za sobą tylko zw łokę w załatw ieniu.

H U I H I  P O i n - C E i m
Kalkgewerkschaft: Erzeugung von la  Baukalk. 

GOLLESCHAU (österr. Schlesien).

Goleszowska i n k a  cementu P oriM zk iep
G warectwo wapienne: wyrób wapna  

budow lanego pierwszej jakości.
GOLESZÓW (Śląsk austr.). s



Handels- u. Kommissionshaus Dom komisowo-handlowy
fü r  E x p o r t  & I m p o r t  dla eksportu i importu
H . M I T E L M  A N ,  N O W O R A D O M S K
Export und Im port aller Bedarfsartikel aus und nach dem 
k. u. k. oesterreichisch ungarischen Okkupationsgebiete in 
Polen für eigene und fremde Rechnung. — Übernimmt Ver
tretungen von e r s t k l a s s i g e n  Häusern, zu koulantesten 

Bedingungen.
291 E r s t k l a s s i g e  R e f e r e n z e n .

Telegrammadresse: Mittelmann, Noworadomsk.

Eksport i import wszelkich towarów, z i do c. i k. terenów 
okupowanych w Polsce, załatwia na rachunek własny 
i przyjm uje w komis. — Zastępuje pierwszorzędne przed

siębiorstwa pod najdogodniejszemi warunkami. 

P i e r w s z o r z ę d n e  p o l e c e n i a .

Adres telegraficzny: Mitelmann, Noworadomsk.

kóm m andos zur V idierung einzubringen. Die Bestellun-. 
gen sind in drei m ittels der Schreibm aschine hergestell
ten  P arien  vorzulegen und  einzelne im B estellungsbriefe 
angeführten  A rzeneiw aren alphabetisch  zu ordnen. D er
artige  Briefe m üssen in  deu tscher Sprache abgefasst sein 
oder m uss ihnen  eine deutsche Ü bersetzung beigeschlos
sen werden.

Alle zur V idierung an  die W arenverkehrszen tra le  
ein langenden  B este llungen  sind  so m it einem  an  die 
zur L ieferung bestim m te deutsche F irm a adressie rten  
Briefum schläge zu versehen, dass sie von der W arenver
kehrszen tra le  nach  der V idierung an  die P ost überge
ben w erden können. Zu diesem  Zw ecke haben  die Be
ste ller m ittels einer "Postanw eisung 50 H eller an  die W a- 
renverkehrszetra le  einzusenden, w elcher B etrag  zur 
F rank ierung  des B estellungsbriefes verw endet w ird. Die 
B estellungen -sollen nu r für den zw eim onatlichen E igen
bedarf des A pothekers berechnet -sein und  h a t  der Be
ste ller eine diesbezügliche E rk lärung , w elche seitens des 
zuständigen  K re isarz tes zu bes tä tig en  ist, abzugeben. Um 
die A usfuhrbew illigung der betreffenden  A rzeneien h a t

rżen iu  przez odnośną K om endę obw odową. Zam ówienia 
m ają  być p rzesłane w trzech  egzem plarzach pisanych  
na m aszynie, z alfabetycznem  w ym ienieniem  środków' 
lekarsk ich  w liście zam aw iającym . Tego ro d za ju  lis ty  
m uszą być w ysty lizow ane w  języ k u  niem ieckim , lub też 
dołączone być -musi tłom aczenie niem ieckie. W szelkie 
nadchodzące do Z arządu  obro tu  tow arow ego zam ów ie
n ia  z a o p a t r z ę ^  być m uszą dok ładnym  adresem  ściśle 
oznaczonej n iem ieckiej firm y ta k , ab y  Z arząd  obrotu  
tow arow ego by ł w  m ożności bezpośrednio  po p rze jrze
n iu  przesłać n a  pocztę. W  tym  celu zam aw iający  p rze
słać m ają  Z arządow i obro tu  tow arow ego przekazem  po
cztow ym  kw otę 50 hal., k tó ra  u ży tą  zostan ie n a  op ła
cenie lis tu  zam aw iającego . Z am ów ienia obliczyć należy 
ty lk o  stosow nie do dw um iesięcznego zapotrzebow ania 
ap tek a rz a , zaś zam aw iający  m a dołączyć do lis tu  po
św iadczenie, po tw ierdzone przez lek arza  obwodowego. 
P rośbę o zezw olenie w yw ozu żądanych  środków  le k a r
ski c;b w nieść m usi firm a niem iecka do do tyczących  
w ładz niem ieckich, u k tó rej nasępuje zam ówienie, zaś 
Z arząd  obro tu  tow arow ego p o s ta ra  się u w ładz austry -

Gemeinsame Filiale 
der Kais. Kön. privilegirten

Österreichischen L and erbank  
und Ungarischen E s c o m p te -  
u. Wechsler-Bank für Polen

Dąbrowa (Polen)

Telegramm Adresse:

L ä n d e r b a n k ,  Dąbrowa Polen  

B a n k - u n d  W a r e n a h t e i l u n g

Waren Einfuhr Waren Ausfuhr
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Filia wspólna 
Ces. Król. Uprzyw.

Austryackiego L a n d e r b a n k u  
i Węgierskiego Banku Eskonto- 
wego 1 Wymiennego dla Polski 

Dąbrowa (Polska)

Adres telegraficzny:

L ä n d e r b a n k ,  Dąbrowa Polen  

O d d z i a ł  b a n k o wy  i t o w a r o w y  

P rzyw óz towarów W yw óz towarów



AUSTRIA A kcy jne  to w arzy stw o  
fa b ry k  em aliow ych i m etalow ycl

A c tien  G ese llsch aft der 
E m aillirw erke u. M eta llw a ren fab rik en

B K S f i i :  W I E N  I X / 1, L I C H T E N  STEI NST RA SSE 22
Fabriken: —  Fabryki: B R Ü N N  (Mähren), K N I T T E L F E L D  (Steiermark), B R Ü X  (Böhmen
M odernste  E inrich tungen . A rbeite ranzah l 4 3 0 0 .

T e le p h o n : W ien  1 3 .639— 2 0 .2 2 8 .

N eu  errich te t:
S tänd ige  A u sk u n ftste lle  für a lle  F ragen der K ehrichtbeseitigung.

E rzeu g n isse : Rohe, em aillie rte , v e rz in n te  K ochge
sc h irre  a l le r  Art, v e rz in k te  A rtikel u. M ilitä r-A rtikel.
225

N ajnow ocześn ie jsze  urządzenia . 4 3 0 0  robotników
T e le fo n : W ie n  13 .639— 2 0 .2 2 8 .

N ow o  urządzone
S ta le  b iu ro  inform acyjne d la  u suw an ia  o d padków  i śm ieć
W yroby: Zw ykłe em aliow ane, cynow ane naczyn ia  
do g o to w an ia  i w sze lk iego  ro d za ju  a rtyku ły  ocynko 

w ane i a rty k u ły  w ojskow e.

die deutsche F irm a, an  welche die Bestellung gerich te t 
ist, bei den zuständigen  deutschen  B ehörden anzusuchen.

Die W arenverkehrszen trale  wird die einschlägige 
D urchfuhrbew illigung durch  O esterreich bei den öste r
reichischen B ehörden erw irken. (M. G. G. vom 22. N o
vem ber 1916, D. Nr. 116142).

Ausgabe der in Österreich zuriickbehaltenen Reiseba
gagen. D as L ubliner P ressebüro  te ilt m it, dass la u t am t
licher B ekann tm achung  d as 'ö sterre ich ische E isenbahnm i
n isterium  die A usgabe des, an die im O kkupationsgebie
te  Polens ansässigen P ersonen  gehörigen R eisegepäcks 
bew illig t hat, falls die Inhaber desselben sich als dazu 
b erech tig t ausw eisen, die en tfa llende G ebühr entrich ten  
und  die allgem einen Z ollbedingungen erfüllen werden. 
Die In teressen ten  haben sich an  die S taa tsbahnd irek tion  
in W ien, Bergungskom m ision, W estbahnhof, H aup tge
bäude zu w enden, und dort die B agage- oder A bnahm s
qu ittungen  vorzulegen. E ine Zusam m enstellung a ll1 die
ser in W ien au fbew ahrten  B agagen, w elche eben b e a r
b e ite t w ird, w ird  in n ächster Zeit zur V eröffentlichung 
gelangen.

ack ich  o zezw olenie przew ozu przez A ustryę. (W. J . G. 
z 22. lis to p ad a  1916, D. Nr. 116142). i

W ydawanie bagaży podróżnych, zatrzymanych w 
A ustry i. B iuro prasow e donosi, że w m yśl urzędow ego 
obw ieszczenia zezwoliło au s try ack ie  m in isterstw o kolei 
na w ydaw anie bagaży  podróżnych, będących  w łasnością 
osób zam ieszkałych w za ję tych  obszarach Polski, jeżeli 
osoby te  w ykażą się należy tem  upraw nien iem  do odbioru 
i uiszczą p rzy p a d a ją cą  należy tość oraz w ypełn ią  ogól
nie obow iązujące przepisy clowe. In teresow ani m ają  zw ró
cić się do "D yrekcyi K olei państw ow ych  w  W iedniu, 
O ddział P rzechow aw czy, D w orzec Zachodni, gm ach 
g łó w n y /i p rzedłożyć tam  k w ity  bagażow e lub odbior
cze. S porządzany  w łaśnie spis w szystk ich  ty ch  bagaży 
przechow yw anych w W iedniu  będzie w kró tce  ogłoszony.

Schuhcreme, Schuhwichse, Lederfette, Waffenfette, Parkettpasta, 
Metallputzmittel — liefert in jeder Menge be&er Qualität und

zu günstigen Preisen
„ S O L O “, Zündwaren- & Wichsefabriken Aktien Gesell.,

 ......~ Wien I., Hohenstaufengasse 6.
Grösste Fabrik dieser Branche.

Pasta na buty, czernidła, tłuszcze na ;skóry i broń, pasta na 
posadzki, czyścidła metali — dostarcza w każdej ilości, naj

lepszej jakości i po umiarkowanych cenach
„SOLO“, T. A. fabryk towarów zapalnych i smarowideł,
—  - =  Wiedeń I., Hohenstaufengasse 6. =  =
309 Największa fabryka tego rodzaju.



W irtschaftliche M itteilungen aus dem  kaiserl. 
deutschen O kkupationsgebiete in Polen.
F reigabe der S ta tion  P ienki für den öffentlichen Gü

te rv erk eh r in W agenladungen . Mit G ültigkeit vom  5. De
zem ber 1916 w urde die an  der S trecke lllow o— Modlin 
gelegene S ta tio n  P ienk i fü r den öffentlichen G üterver
kehr in W agenladungen  freigegeben. („Gem. Tar. u. 
Verk. A nz.“ vom  7. Dezem ber 1916).

F re igabe der S ta tion  W oronow o für den öffentlichen 
W agenladungsverkehr. Die S ta tion  W oronow o w urde 
fü r den ö ffen tlichen .W agen ladungsverkeh r freigegeben. 
(M. G. D. der Eis. W arschau  V 18 V Nr. 1111 vom  3. De
zem ber 1916).

P ostverkeh r der k. u. k . O kkupationsgebiete  in  Ser
bien und M ontenegro m it dem  G eneralgouvernem ent 
W arschau. Vom 10. N ovem ber 1916 an  w urde der P o st
verkehr zw ischen dem  k. u. k. O kkupationsgebiete in Ser
bien und  M ontenegro einerseits und  dem  G eneralgouver
nem ent W arschau  andererse its  zugelassen. F ü r diesen 
V erkehr gelten  die g leichen B edingungen, w ie für den 
V erkehr zw ischen den genann ten  O kkupationsgebieten  
und  D eutschland. Die K orrespondenzen  im V erkehre m it 
D eutsch land  und  dem  G eneralgouvernem ent W arschau  
dürfen  bis au f w eiteres n u r in deu tscher Sprache abge
fasst sein. (Kmg. des A. 0 . K. vom  7. N ovem ber 1916, 
Tel. Nr. 48870/A. Ó. K.).

Polnische A grarbank . Diese im M onate Ju li 1916 ins 
Leben ge tre tene  B ank veröffen tlich te soeben den ersten 
G eschäftsberich t über die Zeit vom  1. Ju li  bis 1 .-Novem 
ber 1916. A usser der H au p tan sta lt in  W arschau  befinden 
sich noch drei F ilia len  in  P łock, Lublin  und  K alisch  in 
Betrieb.

Bis je tz t w urden an  D arlehen 2425 Millionen R ubel 
bew illigt, davon  1583 Millionen gegen hypothekarische 
und  0.838 Millionen R ubel gegen sonstige Sicherheiten. 
Zur A uszahlung gelang ten  an 47 D arlehensnehm er 1.147

W iadom ości gospodarcze z niem ieckich  
obszarów  zajętych Polski.

O ddanie stacy i P ienki dla publicznego obro tu  tow a
row ego dla ładunków  calow ozow ych. Z dniem  5. g ru 
dn ia 1916 oddaną zos ta ła  d la  publicznego obro tu  tow a
row ego d la  ładunków  calow ozow ych s ta cy a  P ienk i po
łożona n a  linnii Illow o— Modlin. („Gem. T ar. u. V erk. 
A nz.“ z 7. g rudn ia  1916).

O ddanie stacy i W oronow o dla publicznego obrotu 
ładunkam i całow ozow ym i. S tacy a  W oronowo oddaną 
zosta ła  d la  publicznego obro tu  ładunkam i całow ozow y
mi. (M. G. D. der E is. W arschau  V. 18 V. N r. 1111 
z 3. g ru d n ia  1916).

O brót pocztow y c. i k . obszarów  za ję tych  Serbii i 
C zarnogóry z Jeneralnem  G ubernatorstw em  W arszaw 
skiem . Z dniem  10. lis topada 1916 r. dopuszczony został 
obrót pocztow y m iędzy c. i k . obszaram i za ję tym i Ser
bii i C zarnogóry  a  Jen era ln em  G ubernatorstw em  W ar
szawskiem . Podobne w aru n k i do ty czą  tegoż obrotu  
ja k  obro tu  m iędzy w yżej w ym ienionym i obszaram i za
ję ty m i a  N iem cam i. K orespondencye w  obrocie z N iem 
cam i i Jeneralnem  G ubernatorstw em  W arszaw skiem  mo- 
gą być w ystylizow ane i nadal jedynie w języku  nie
m ieckim . (Obwieszcz. N. D. A. z 7. lis to p ad a  1916, Tel. 
N r. 48870/N. D. A.).

Polski b an k  rolniczy. P ow ołany  do życia w  lipcu 
b. r. bank  ro ln iczy ogłosił niebaw em  pierw szy bilans h an 
dlow y za czas od 1. lip ca  b. r. do 1. lis to p ad a  b. r.
Prócz głów nej siedziby w W arszaw ie, is tn ie ją  jeszcze 
trzy  filie w  P łocku, Lublinie i K aliszu.

D otychczas udzielił b an k  pożyczek w kw ocie 2425 
milionów rubli, z czego 1583 milionów za ubezpie
czeniem hipotecznem  a 0.838 milionów rubli w  in
nej formie. 47 pożyozkow ców  o trzym ało  w y p ła ty  w 
kw ocie 1.147 milionów rubli. W  niem ieckim  obszarze 
zaję tym  najw iększe k w o ty  o trzym ały  obw ody: S ocha
czew 164850 rubli, zaś G rójec 68800 rubli; w  au-

Patentierte $

5 iâerosthen- 
=  L u b ro se =
öie einzig sicher u i irkenâe

Patentowana

=  lubroza =  
syöerostou ia

Jeöyna i n iezau ioöna

R 0 5 T5 CHUTZFRRBE.
Der be s t e  Konseruierungsanstrich 
f ü r :  Zem ent, Beton, (Tlaueruierk, H o lz . 
S chw arz unö in allen Farben streich- 
fertig. B ohrcreme, Fussboöencreme 
unö anâere che mi sch e  Proöukte .

m a n  ue rlange  a u s fü h rlich e  Prospekte.

S i ö e r o s t h e n - L u b r o s e - L U e r k e

D r. Z i m m E R  Er Com p.
ö e se lls ch a tt m . b. H .

IL /ien I., F r a n z - T o s e f s k a i  Hr.  5.

I f a r b a  p r z e c i u u k o  râzy.
Najlepsza pow łoka öla konserwacyi 
cementu, betonu, m urów  i örzewa. 
S otow a öo użycia w  kolorze czar
nym lub âowolnym . K rem y öo w ier- 
ceń ipo0 łóg ,oraz inne praöukta chem.

Proszę żąóać szczegó łow ych  p rospektom .

F a b r y k i  I u b r o z y  s y ö e r o s t o w e j

□r.  Z I m m E R i 5 ko.
Tow . z og r, oöp.

ILMeöen I., Franz- lo s e fs k a i H r. 5 .



Millionen Rubel. Die m eist bed ach ten  K reise im d eu t
schen B esetzungsgebiet sind die K reise Sochaczew  m it 
164.850 Rubel und  G rojec m it 68.800 R ubel; im österre i
chischen B esetzungsgebiete K rasnostaw  m it 236.000 R u 
bel, Chełm m it 67.000 R ubel und  R adom  m it 40.000 R u 
bel. Es fanden  also jene K reise, die durch den K rieg  am 
s tä rk s ten  gelitten  haben, auch  bei den D arlehen die m ei
ste  B erücksichtigung. Die B ank h a t das R ech t O bligatio
nen auszugeben. A uf diese h a t sie bis je tz t 339.000 'R u
bel eingenom m en. A uf feste Term ine sind bei der Bank
700.000 Rubel eingezahlt, davon 320.000 R ubel gegen 
halb jährige K ündigung , der R est au f längere  Zeit.

H ebung der V iehzucht im K önigreich  Polen. Zur H e
bung der V iehzucht im  K önigreich  P olen  nach  dem  K rie
ge w urde in  der V iehsektion  der Z entra len  L andw irt
schaftlichen G esellschaft bei deren le tz ten  B era tung  auf 
A n trag  des R eferen ten  M akom aski in  E rw ägung  gezo
gen, im F rieden  zw ecks m öglichst rascher und  billiger 
V ervollständigung  des eigenen V iehstandes K ühe aus 
R ussland und  hochw ertige Z uchtbullen  aus D eutschland 
zu beziehen und  durch  K reuzung  allm ählich eine eigene, 
le istungsfäh ige R asse zu züchten . A uch soll die Schaf
zucht und  dabei die im L ande heim ischen B auernsorten  
b erü ck sich tig t w erden. A uch der Schw einezucht m üsste 
ein besonderes A ugenm erk  zugew iesen w erden. Die Sek
tion beschloss, den R a t der Z en tra len  L an d w irtsch aft
lichen G esellschaft um  B ildung einer D elegation zu er
suchen, die sofort die G rundsätze fü r die kü n ftig e  T ä tig 
k e it in  d ieser R ich tung  au sarb e iten  soll.

Ein- und  A usfuhr von W aren  und  V ieh für das Ge
bie t des O berbefehlshabers Ost. D ie E in fuhr von  W aren  ist 
g rundsätz lich  sow eit n ich t schon fü r D eutsch land  beson
dere A usfuhrverbote bestehen , erlaub t. V erboten  is t die 
E infuhr nam entlich  von  B ranntw ein , Z igare tten , F e in 
schn itt-T abak , R oh tabak , Zündhölzern, Sacharin, Salz, 
L ebensm itteln  und  unentbehrlichen  Lebensbedürfnissen, 
wie L ichte, Seife, Soda usw. V orstehende G egenstände 
dürfen  n u r durch  den O berbefehlshaber Ost, die H eeres
verw altung , die B ezirksverw altungen  (W irtschaftsabtei-

stro-w ęgierskim  obszarze za ję tym  K rasnostaw  o trzy
m ał kw otę 236000 rubli, Chełm 67000 rub li oraz R adom  
40000 rubli. Z zestaw ien ia tego w idzim y, że głów nie te 
obw ody uw zględnione zostały , k tó re  przez w ydarzen ia  
w ojenne najw ięcej ucierp iały . B ank  m a rów nież praw o 
w ydaw an ia  obligacyi. N a te  w płynęło  do b an k u  do ty ch 
czas 339000 rubli. N a sta łe  czasokresy  w ypłacono 
700000 rubli, z czego 320000 rub li za  półrocznem  w ypo
w iedzeniem , resz ta  n a  d łuższy czasokres.

Podniesienie hodow li b y d ła  w  K rólestw ie Polskiem . 
W  sekcyi bydlęcej C entralnego  rolniczego T ow arzystw a 
gospodarczego  w  spraw ie hodow li bydlęcej po w ojnie, 
podniósł głos n a  osta tn ie j naradzie referen t M akom aski 
w  k w e s ty i ja k  najszybszego  i tan iego  w  czasie pokoju  
uzupełn ien ia w łasnego s ta n u  bydlęcego a  to  przez spro
w adzenie k rów  z R osyi zaś rasow ych  buhajów  z N ie
miec, b y  w  ten  sposób stopniow o sw orzyć w łasną, zdolną 
rasę. Rów nież m a być uw zględnioną hodow la owiec 

__i w k ra ju  rodzim e g a tu n k i w łościańskie; m a się zwrócić 
także baczną uw agę n a  hodow lę świń. S ekcya postano
w iła w ezw ać radę  C entralnego  rolniczego T ow arzystw a 
gospodarczego do stw orzenia delegacyi, k tó rab y  m ogła 
na tychm iast opracow ać w tym  k ie runku  głów ne zarysy  
przyszłej działalności.

P rzyw óz i w yw óz tow arów  i b y d ła  do —  i z obsza
rów  G łów nodow odzącego W schodem . Przyw óz tow arów  
je st zasadniczo dozw olony, o ile już nie istn ie ją  szcze
gólne zakazy  w yw ozu d la Niemiec. Z abroniony je st prze- 
dew szystk iem  przyw óz w ódki, papierosów , lepszego ty 
toniu, surow ego ty ton iu , zapałek , sacharyny , soli, środ
ków  żyw nościow ych i niezbędnych potrzeb życiow ych, 
jak : a r ty k u ły  św ietlne, m ydło, soda itp . W yżej w ym ie
nione a r ty k u ły  w prow adzone być m ogą jedynie przez 
G łów nodow odzącego W schodem , Zarząd w ojskow y, za
rządców  pow iatow ych (oddziały gospodarcze, surowców 
i handlow e), kom endantów  obw odow ych i m iejskich. 
Z resztą sprow adzać m ożna papierosy , ty to ń  i zapałk i w y
ją tkow o ty lk o  wów czas, jeżli przeznaczone są jako  podar-

F I L I A L E
DER K. K. PRIV- Ö S T E R R E IC H IS C H E N

C R E D I T - A N  S T A L T 
FÜR HANDEL u. GEWERBE 
s I N L U B L I N.

A K T I E N  K A P I T A L  K. 170,000.000 
RESERVEFONDS ÜBER K 100,000.000

Z E N T R A L E  I N W I E N
F I L I AL E N IN ALLEN GROSSEREN 

STÄDTEN DER MONARCHIE.

BESORGT SÄMTLICHE IN DAS BANK
FACH EINSCHLÄGIGEN TRANSAK-  
:: TI ONEN.  ::

F I L I A
C. K. U P R Z Y W . A U S T R Y A C K IE G O  

ZAKŁADU KREDYTOWEGO 
DLA HANDLU i PRZEMYSŁU 

W  L U B L I N I E .

K A P I T A Ł  A K C Y J N Y  K 170,000.000 
FUNDUSZE REZERW OW E PRZESZŁO 

K 100.000,000 
ZAKŁAD CENTRALNY W WI EDNI U  
FILIE WE WSZYSTKICH ZNACZNIEJ

SZYCH MIASTACH MONARCHII.

ZAŁATWIA WSZELKIE CZYNNOŚCI 
WCHODZĄCE W ZAKRES DZIAŁAL- 
:: NOŚCI BANKOWEJ. ::



hingen, Rohstoff- und H andelsab teilungen) und  die 
K reis- und S tad th au p tleu te  eingeführt w erden. Im übri
gen dürfen  Zigaretten', T abak- und  Zündhölzer aus
nahm sw eise dann  eingeführt w erden, w enn sie zu L iebes
gaben für deutsche oder verbündete T ruppen  gehören, 
oder für den eigenen V erbrauch  von A ngehörigen der 
verbündeten  A rm een oder der V erw altungen  bestim m t 
sind, oder dem R eiseverbrauche von R eisenden bis zu 
einer H öchstgrenze dienen. Die A u s f u  h r  von W aren  
und  V ieh is t g rundsätz lich  verboten . Ohne A usfuhrgeneh
m igung dürfen  W arensendungen  des O berbefehlsha
bers Ost, der H eeresverw altung , der B ezirksyerw altun- 
gen (W irtschaftsabteilungen. Rohstoff- und  H andelsäb- 
teilungen), der K reis- und  S tad th au p tleu te  ausgeführt 

w erden; ferner geringe Mengen von Lebensm itteln , w el
che. H eeresangehörige en tw eder beim  U rlaub zum eige
nen B edarf in die H eim at m itnehm en oder an ihre A nge
hörigen in die H eim at versenden. Mit besonderer A us
fuhrgenehm igung des K reis- oder S tad thaup tm an iis  dü r
fen durch  die Z ivilbevölkerung ausgefüh rt w erden: Ge
flügel jeder A rt, E ier, Milch, B u tter, frisches F leisch, 
W urst, Schinken, Speck bis zu einem G ew icht von 10 
P fund; F ische, K rebse, Gemüse, Pilze, v ersteu erte  T a 
bakerzeugnisse, F ü r die A usfuhr sonstiger, vo rstehend  
nicht g enann te r G egenstände is t die A usfuhrgenehm i
gung  des O berbefehlshabers Ost erforderlich. („Voss. 
Z eit.“ vom 28. N ovem ber 1916).

ki dla w ojsk  niem ieckich lub sprzym ierzonych, d la  w ła
snego uży tku  osób w ojsk  sprzym ierzonych lub zarządów , 
albo służą d la u ży tku  podróżnego podróżującym , lecz 
ty lko  w oznaczonej ściśle w ysokości. —  W ywóz tow arów  
i byd ła  je s t zasadniczo w zbroniony. Bez szczególnego ze
zwolenia może wywóz nastąp ić  jedynie za pośrednictw em  
G łów nodow odzącego W schodem , Z arządu  W ojskow ego, 
zarządów  pow iatow ych (Oddziały gospodarcze, surow 
ców i. handlow e), kom endantów  obw odow ych i m iejskich, 
zaś dozw olony je st w yw óz m niejszych ilości środków  
żyw nościow ych, zab ieranych  przez osoby w ojskow e do 
ojczyzny, lub też przez tychże w ysy łanych  rodzinom  w 
k ra ju : Za śżczególnem  zezwoleniem  w yw ozow em  kom en
d a n ta  obwodowego lub m iejskiego m ożliwym  je s t w y
wóz o ciężarze 10 funtów  drobiu  w szelkiego rodzaju , ja j, 
m leka, m asła, św ieżego mięsa, kiełbas, szynki, słoniny; 
ryb, raków , jarzyn , grzybów  i opodatkow anych  w yro
bów ty toniow ych. Do w yw ozu innych, bliżej niewym ie- 
n ionych a rtyku łów  po trzeba zezw olenia w yw ozow ego 
G łów nodow odzącego W schodem. („Voss. Zeit.“ z 28. li
stopada. 19161.

POLDIHUTTE HUTA POIDI
W I E N ,  I I I .  

INVALIDENSTRASZE 5 -7
WIEDEN, III. 

ItW ALIDENSTRASZE 5 -7

W ERKZEUGSTAHL 
STAHL FUR STEINBE
ARBEITUNGSWERK

ZEUGE 
KONSTRUKTIONS-

STAHL
S C H W E I S Z S T A H L

STAL NARZĘDZIOWA
STAL NA NARZĘDZIA 
DO OBRÓBKI KA

MIENI
STAL KO NSTRU K

CYJNA
STAL SPAWALNA

A usländische A usfuhrbew illigungen.
DEUTSCHLAND: Bis zum 25. D ezem ber 1916 ohne 

besondere. A usfuhrbew illigung: K inderspielzeug aller
A rt und Teile davon, auch  C hristbaum schm uck. (Soweit 
Sendungen der genann ten  W aren  m ehr als 2 kg  K upfer, 
Zinn, A lum inium , Blei, A ntim on, N ickel oder L egierun
gen und V erbindungen d ieser M etajle en thalten , ist eine 
B escheinigung der zuständ igen  H andelskam m er darüber 
beizubringen, dass die W aren  aus n ich t beschlagnahm ten 
B eständen  der genann ten  M etalle hergeste llt w orden 
sind. f„Gem. T ar. u. V erk. A nz.“ vom  4. Dezem ber 
1916).

Z agraniczne zezw olen ia  w yw ozow e.
NIEMCY: Do 25. g rudn ia  1916 bez specyalnego ze

zwolenia w yw ozow ego: zabaw ki dziecinne w szelkiego ro
dzaju i części tychże, także ozdoby na choinki. (O ile 
przesyłki w ym ienionych tow arów  zaw ierają  więcej niż 
2 k g  miedzi, cyny, alum inium , ołowiu, antym onu, niklu 
albo przym ieszki i połączeń tychże m etali, należy  w ów
czas dołączyć pośw iadczenie odnośnej Izby  handlow ej, 
że to w ary  nie zosta ły  sporządzone z zaję tych  zapasów  
w ym ienionych m etali. („Gem. T ar. u. V erk. A nz.“ z 4. 
g rudn ia  1916).



BULGARIEN: W olle bis zu einer Höjie von 20.000 
(|; K uh- und  Z iegenhaar, L ederabfälle , A ltgum m i, K o
kons, E rze aller A rt, A ltm etalle , K upfer, N ickel, Blei 
und Messing, Schafledeir bis zu einer Menge von 200.000 
S tück, Schaffelle bis zu 100.000 S tück, Lam m felle bis 
000.000 S tück, W ildhäute, E ier bis zu 3000 Tonnen und 
R übenahfälle in der gleichen Menge, K erne von  P flau 
men, M elonen und  K ürbis, M andeln-Opium, R ückstände 
aus der E rzeugung von P flanzenfett, K nochen, K nochen
mehl, B lut, Mohn und  Anis. (Das Z entra lkom itee für 
W irtschaftspflege.

DÄNEMARK: K albfelle. (Die A usfuhr von  K albfellen 
k a n n .n u r  über K openhagen, Odense, A arhus und  A al
borg und  nu r u n te r der V orraussetzung  s ta ttfinden , dass 
(iie Peile bei einer B erich tigung  durch F achkund ige als 
ausfuhrberech tig t befunden w orden  sind. W egen dieser 
U ntersuchung  h a t m an sich 4 T age vorher an den Ge
meinsam en A usschuss der G rosshändlersozie tät und  des 
Industriera ts  zu w enden. (Bkg. des Ju s t. Min. vom  15. 
N ovem ber 1916); R inder, Schafe und  Ziegen, über Sla- 
gelsee und Hobro (Bkg. des Ju s t. Min. vom 17. N ovem 
ber 1916).

N IED ERLA N D E: S auerk rau t. („N ederlandsche
S taa tsco u ran t Nr. 271 vom  17. N ovem ber 1916); Mohr
rübensam en. (B ericht K ais. Gen. K ons. A m sterdam ).

BUŁGARYA: W ełna do w ysokości 2000 mq; w łosie z 
k rów  i kóz, odpadki skór, s ta ra  gum a, kokony, rudy  
w szelkiego rodza ju , m etale s ta re , m iedź, nikiel, ołów i m o
siądz, skóra  ow cza w ilości 200.000 sztuk , skórk i owcze 
w ilości 100.000 sz tuk , skórk i jagnięce w  ilości 600.000 
sztuk, n ièopraw ione skóry  dziczyzny, ja ja  w ilości 3000 
ton  i odpadki buraków  w te jże ilości, z ia rna  śliw, m elo
nów i dyń, opium z m igdałów , pozostałości z w ytw orów  
tłuszczu roślinnego, kości, m ąka  kościana, krew , m ak 
i  anyż. (K om itet centr. d la  opieki gosp.).

DANIA: Skórk i cielęce (W ywóz skó rek  cielęcych na
stąp ić może jedynie przez K openhagę, Odense, A arhus 
i A alborg i to  pod w arunkiem , że skórk i po przejrzeniu 
przez rzeczoznaw ców  uznane zostaną jako  wolne do w y
wozu Celem przeprow adzenia w zm iankow anych oglę
dzin należy  się zwrócić, przynajm niej 4 dni przed  w yw o
zem, do w spólnego w ydzia łu  zw iązku hurtow ników  i ra 
dy przem ysłow ej). (Obwieszcz. min. spr. z 15. lis topada 
1916); bydło  rogate , owce i k ozy  przez Slagelse i Hobro 
(Obwieszcz. min. spr. z 17. lis topada  1916).

NIDERLANDY: K ap u sta  k w aśn a  („N ederlandsche 
S taa tsc o u ra n t“ Nr. 271 vom  17. N ovem ber 1916); nasio 
na m archew ki (Donieś, ces. Jen . K ons. w  A m sterdam ie).

IN T E R N A T IO N A L E  T R A N S P O R T E
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SCHENKER &  Co., w i e n , i. h o h e r  m a r k t  12.
I-T’ l* 1 • A drianopel, A la, A ntw erpen, Aussig, Belgrad, Berlin, Braila, Bregenz, Bremen,
1 I l l C t l C l l .  ß rünn> Bucarest, Buchs, Budapest, Constantinopel, Dedeagh, Eger, Fiume, Galatz, 
Gumuldjina, Hamburg, Lindau, London, Mannheim, München, Nürnberg, O derberg, Olmütz, Passau, 
Peri, Pbilippopel, Pilsen, Prag, Romanshorn, Rotterdam , Salonique, Sofia, Steinschönau, Stuttgart, 

—  Szczakowa, T etschen, T riest, A gence Schenker, Paris, Frankfurt a. M. =

301 R E I S E B Ü R O :  W ien, Prag, Bozen.
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Spezialverkehr nach den okkupierten Gebieten Russisch-Polens von der österr.-ungar. Monarchie
u. von den neutralen Staaten. Verzollungen in Szczakowa, Rozwadów, Nadbrzezie, Bełżec u. Sokal.

Ausfuhr- und Durchfuhrverbote.
BULGARIEN: H äu te  von R indvieh, P ferden und  Zie

gen; W eizen, H irse, H afer, G erste, K leie, Bohnen, Réis 
und  L insen; Obst je d e r  A rt, H arz, W ein, Sesam, R aps 
und  P flanzen fe tt (Das Z entra lkom itee fü r W irtschafts
pflege).

DÄNEMARK: Phosphorsäure (Bkg. vom  18. N ovem 
ber 1916).

N IED ERLA N D E: Lebende junge H ähne (Vdg. vom 
19. O ktober 1916); F ische aller A rt (m it A usnahm e von 
Salm, A al, ko n tro llie rten  S ardellen , W eich- und  Schal
tie ren  und  allen  Süssw asserfischen, sow eit diese Fisch-', 
a rte n  n ich t gebacken  sind). (Kön. Vdg. vom 22. No
vem ber 1916); G ewürze und  R iechstoffe (Kais. Gen.- 
Kons. A m sterdam  vom  12. N ovem ber 1916); M agerkäse 
(Korr. B ureau); G lasscherben, Seide und  K unstse ide 
(Pest. LI. vom  28. N ovem ber 1916); K ohlrüben und 
P ferderüben  (Ber. des K ais, deutsch. Gen.-Kons. A m ster
dam  vom  13. N ovem ber 1916).

NORW EG EN: V iehhaar, R osshaar, R ossm ähnen und 
S chw einsborsten  („Landw . D ep art.“ vom  22. Novem ber 
1916). . ...

Zakazy w yw ozu i przew ozu.
BUŁGARYA: S kóry  nie opraw ione z b y d lą t koni i 

kóz; pszenica, proso, owies, jęczm ień, o tręby , fasola, ryż 
i soczew ica; owoce w szelkiego rodzaju , żyw jca, w ino, len 
P an n y  M aryi, rzepak  i tłuszcz roślinny (K om ite t centr. 
d la opieki gosp.)

DANIA: K w as fosforow y (Obwieszcz. z 18. lis topada 
1916).

N IDERLANDY: Młode żywe k u ry  (Rozp. z 19. pa
ździernika 1916); ryby  w szelkiego rodza ju  (z w yjątk iem  
łososia, w ęgorza, sardelek , m ięczaków  i skorupiaków  i 
w szelkich ryb  słodkich wód, o ile  ry b y  te  nie są w ypie
kane) (Król. rozp. z 22. lis topada  1916); korzenie i pa- 
chnid ła (Ces. Jen . Kons. w A m sterdam ie z 12. lis topada 
1916); ser chudy (Biuro koresp.); naczyn ia szklane, je 
dw ab i jedw ab sz tuczny  (Pest. LI. z 28. lis topada  1916); 
rzepaki i buraki końsk ie (Donieś, ces. niem. Jen . Kons. 
w A m sterdam ie z 13. lis topada  1916).

NORW EGIA: W łosie bydlęce, końskie, g rzyw y k o ń 
skie i szczeć św ińska („Landw . D epart.“ z 22. lis topada 
1916).



SCHWEDEN: Erz, m it A usnahm e von  E isenerz und 
Zinkerz; B irkenholz, unbeârbeite t, gesäg t oder behauen; 
M olybdäneisen, T itaneisen , N ickeleisen, K obalteisen , 
K adm ium eisen, E isenbahnschienen, S trassenbahnschie- 
nen, S chnelldrehstahl, W olfram , V anadium , K obalt, Man
gan , M olybdän, K adm ium , sowie L egierungen, m it A us
nahm e von  E isen legierungen, in  w elchen diese M etalle 
en tha lten  sind, ebenso A rbeiten  d a rau s; Spiegel eisen 
und  M anganeisen, Chrom eisen, V anadineisen , K upfer 
und  darau s m it Zink, Zinn oder anderem  unedlen  Metall 
horgeste llte  L egierungen, w ie Messing, Bronze, N eu
silber, B ritann iam etail u. a.; A lum inium , A ntim on, 
Chrom, N ickel, sowie L egierungen, m it A usnahm e von 
E isen legierungen, in  w elchen diese M etalle en thalten  
sind, w ie: ex 897 und  953, u nbearbe ite t und  roh, ebenso 
A noden und  S chro tt, P la tten  oder B and, S tangen; 
Schlaglot, N ägel und  N ieten, ebenso Bolzen, Röhren, 
D rah t, gew alzt oder gezogen, ebenso Seile, K abel und 
Schnüre aus solchem  D rah t gedreh t, m it oder ohne Iso
lierung, W assèr- und  andere B ehälter, D ecken, K üchen- 
und  andere H aushaitungsgefässe . (Königl. V dg. vom
10. N ovem ber 1916.)

FRANKREICH: Seide in  K okons, roh, bea rbeite t 
oder gedreh t, gefärb t, W ergseide; S teckm uschelseide 

' Posam enterie , S eidenkurzw aren und  andere K unstseide; 
Gewebe aus Seide, F lockseide, rein  oder gem ischt m it an 
deren T extilsto ffen  und Gewebe aus allen  S orten  K u n st
seide. (D ekret vom 3. O ktober 1916).

ITALIEN: K okons, Seidenabfälle, aller A rt, roh, kar- 
d ie rt oder gekäm m t; andere  als die oben g enann te  R oh
seide, abgekochte oder, gefärb te Seide, G espinste aus 
A bfallseide, ferner Gewebe aus re iner oder m it anderen  
Spinnstoffen gem ischter Seide oder Seidenabfällen, 
Tussahseide, S teckm uschelseide (seta m arina), K u n st
seide und  A bfälle von solchen, auch v e ra rb e ite t m it 
A usnahm e von O rgansine und  T ram e. („G azetta  uffi- 
z iale“ vom 13. O ktober 1916.)

D ie k. u. k. W arenverkehrszentrale  
Krakau besorgt das Inkasso der For
derungen von österreichischen und 
ungarischen Gläubigern im k. u. k.
O kkupationsgebiete in Polen.

A d r e s s e n :
K. u. k. Warenverkehrszentrale Krakau, Długa, Tele

phon 3582. Empfangstunden 91/2— 12‘/s vorm. aus
genommen Sonn- und Feiertage.

K. u. k. Auskuftstelle Krakau, Hauptring 19, Telephon 
3538,,

K. u. k. Âuskunftstelle Radom, Lubelska 73. Telephon 
durch Anruf.

K. u. k. Auskunftstelle Rzeszów, Słowackiego 6, Tele
phon 103.

K. u. k. Auskunftstello Lemberg, Akademicka 17. Tele
phon 442.

Gemeinsame Expositur der k. u. k. W arenverkehrszen
tralen Wien I. Stubenring 10 (Gebäude der Han
dels- und Gewerbekammer). Telephon Nr. 12526.

Gemeinsame Expositur der k. u. k. Warenverkehrszen-' 
tralen Budapest V. Szemere ut. 10 (Gebäude der 
Handels- und Gewerbekammer). Telephon Nr. 7— 62.

SZWECYA: R uda, z w yjątk iem  ru d y  żelaznej i rudy 
cynkow ej: brzezina nieobrobiona, p iłow ana lub  cięta; 
żelazo m olibdenu, żelazo ty ta n a , żelazo niklow e, żelazo 
kobaltow e, żelazo kadm ow e, szyny  kolejow e, szyny 
tram w ajow e, sta l szybkospraw na, w olfram , w anad , ko- 
bald, m angan, m olibden, kadm ium , jako też  przym ieszki, 
z w y jątk iem  przym ieszek żelaza, zaw ierających  te  m e
ta le , ja k  i w yroby  z tychże; surow iec zw ierciadlisty  i że
lazo m anganow e, żelazo chrom owe, żelazo w anadow e, 
miedź, także z cynkiem , cyną i innym i nieszlachetnym i 
m etalam i sporządzone przym ieszki, ja k  m osiądz, bronz, 
nowe srebro, bronz angielski i t. p .: alum inium , antym on, 
chrom, nikiel jako też  przym ieszki,! z w y jątk iem  przym ie
szek żelaznych, zaw ierających  te  m etale: z 897 i 953 n ie
obrobione i surow e, także anoda i śru t, p ły ty  lub  taśm y, 
p rę ty , łu t złotniczy, gwoździe i zaków ki, tak że  ko łk i że
lazne, ru ry , d ru t, w alcow any lub ciągniony, rów nież liny, 
kab le i sznury  z tak iegoż d ru tu  kręcone, bez lub z izola- 
lacyą, zbiorniki w odne lub inne, deki, naczyn ia  kuchen
ne lub inne d la  gospodarstw a dom owego. (Król. rozp. 
z 10. lis topada  1916).

FRANCYA: Jed w ab  w  kokonach , surow y, obrobio
ny albo zaw ijany , farbow any, jedw ab zgrzebny; jedw ab 
tu le jkow y  m uszlow y (bronzowy jedw ab m uszlow y); je 
dw ab do szycia, haftu , do szm uklerstw a, resztk i jedw a
bne i jedw ab sztuczny; tk an in a  z jedw abiu , jedw ab z 
odzieru, czysty  lub m ieszany z innem i m ateryam i z p rzę
dziw a i tk a n in a  ze w szelkich gatunków  sztucznego je 
dw abiu (D ekret z 3. październ ika 1916).

WŁOCHY: K okony, odpadki jedw abiu  wszelkiego 
rodzaju , surow e, zgrzeble lub czesane; inne niż w ym ie
niony w yżej jedw ab surow y, p rzego tow any  lub farbo
w any jedw ab, przędziw a z odpadków  jedw abnych, dalej 
tk a n in a  z czystego  lub  z innem i m ateryam i zm ieszanego 
jedw abiu  lub odpadków  jedw abnych , jedw ab tussa, m u
szlowy .jedw ab tu le jkow y  (seta m arina), jedw ab sztuczny 
i odpadki tegoż, tak że  przerobiony, z w y jątk iem  argan- 
zyny  i grubego jedw abiu  używ anego n a  osnowę. („G a
ze tta  uffiziale“ z 13. październ ika 1916).

C. i k. Zarząd obrotu tow arow ego  
w K rakow ie podejm uje się ściągania  
w ie r z y te ln o ś c i  austryacko-w ęgier
skich na c. i k. obszarach okupow a
nych K rólestwa Polskiego.

A d r e s y ?
C. i k. Zarząd obrotu towarowego Kraków, ul. Długa 1, 

Telefon 3582. godziny urzędowe od godz. 91/2— 121/a 
przedpoł., z wyjątkiem  niedziel i świąt.

C. i k. Urząd w yw iadow czy Kraków, Rynek głów ny 19, 
Telefon Nr. 3538.

C. i k. Urząd w yw iadow czy Radom, ul. Lubelska 73. Te
lefon za zgłoszeniem.

C. i k. Urząd w yw iadow czy Rzeszów, ul. S łow ackiego 6. 
Telefon 103.

C. i k. Urząd w yw iadow czy Lwów, ul. Akadem icka 17. 
Telefon 442.

Wspólna expozytura c. i k. Zarządów obrotu towaro
wego W iedeń 1. Stubenring 10 (Gmach Izby han
dlowej i przem ysłowej). Nr. telefonu 12526. 

Wspólna expozytura c. i k. Zarządów obrotu towaro
wego Budapeszt V. Szemere ut. 10. (Gmach Izby 
handlowej i przem ysłowej). Nr. telefonu 7— 62.

ODBITO W  DRUKARNI NARODOWEJ W  KRAKOWIE


